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REDACCIÓ Barcelona

El dissabte 16 de juny l’òpera
ManonLescaut, deGiacomoPuc-
cini, es retransmetrà en directe i
ambpantalla gegant a sis poblaci-
ons de la Catalunya Nord. El Li-
ceu a la fresca arribarà aquest dia,
a partir de les 22 hores, a Arles,
Cotlliure,Morellàs, Perpinyà,Pe-

sillà de la Ribera i Prats deMolló.
El conveni entre elGranTeatre

del Liceu i aquests sis municipis
es va signar a la Casa de la Gene-
ralitat de Perpinyà entre el direc-
tor d’aquesta institució, Josep
Puigbert –unade les poquesdele-
gacions de la Generalitat no afec-
tades pel 155– i el director gene-
ral del Liceu, Valentí Oviedo.

Josep Puigbert ha destacat que
“projectes com aquest ajuden a
superar les fronteresmentals que
encara existeixen, a la vegadaque
enforteixen les relacions entre
nord i sud. Convèncer els ajunta-
ments perquè hi participin, en
aquest cas, ha estat fàcil a causa
del gran prestigi internacional
que té el Liceu”. Valentí Oviedo

ha emfatitzat els dos objectius
que té el Liceu amb aquest pro-
jecte: “Trencar barreres i obrir
fronteres; l’òpera ha de ser per a
tothom i no només per a uns
quants. Des del Liceu democra-
titzem la cultura per ampliar el
coneixement i gaudi de les perso-
nes”. El regidor de cultura de
Perpinyà,Michel Pinell, ha donat
una importància especial a la gra-
tuïtat de la proposta, que a Perpi-
nyà es farà davant de la Catedral
per remarcar la tradició operísti-
ca de la ciutat .
El projecte Liceu a la fresca va

aconseguir que més de 100.000

persones gaudissin l’any passat
de l’òpera Il trovatore de Giusep-
pe Verdi des dels espais públics
de 166 municipis de tot Espanya,
amb especial repercussió a Cata-
lunya. Unes xifres que es van
multiplicar gràcies a la retrans-
missió en directe que van fer La2
i TV3. Enguany serà precisament
Televisió de Catalunya qui facili-
tarà el senyal fins a Perpinyà per-
què el públic pugui veure l’òpera
amb subtítols en català, mentre
que Arles, Cotlliure, Morellàs,
Pesillà de la Ribera i Prats deMo-
lló rebran el senyal del Liceu amb
subtítols en francès.!

‘Liceu a la fresca’ arriba a sis
poblacions de la CatalunyaNord

Mèxic exhibeix l’obra que va pintar durant el seu internament en un psiquiàtric de Santander durant el franquisme

ElmanicomideLeonoraCarrington

Peralsquihanllegit lacrònicaMe-
morias de abajo, de Leonora Car-
rington (1917-2011), el quadre del
mateix nom és una parada obliga-
tòria en la nova retrospectiva de la
pintora surrealista alMuseu d’Art
Modern de la Ciutat de Mèxic.
Pintada el 1940, a primera vista
sembla una divertida vinyeta d’un
conte de fantasia infantil. La dona
de cara blanca amb vestit de ball i
ales d’àngel. La cantant de cabaret
ambcaradecabra.Elsemitranspa-
rentcavallblanc.Elcastellalfons...
Però la realitat d’aquest quadre

ésmoltmés fosca.Representa l’es-
tadaterroríficadelajoveartista,de
33anys, enunaclínicapsiquiàtrica
a Santander un any després de la
victòria franquista. Sota la super-
visió del psiquiatre Luis Morales
–un simpatitzant nazi–, Carring-
ton va ser tractada durant sis me-
sos amb cardiazol, una droga que
induïa violentes convulsions epi-
lèptiques, i docilitat posterior,
semblant a l’electroxoc. En altres
moments la lligaven a un llit i pas-
sava “diversos dies i nits nua, aja-

guda en els meus propis excre-
ments, orina i suor”, escriu aMe-
moriasdeabajo. “Emturmentaven
elsmosquitsque,segonsvaigcreu-
re,erenelsesperitsdetotselsespa-
nyolsaixafats”, afegeix.
Traumatitzadadesprés que em-

presonessin en un camp de con-
centració francès el seu amant, el
pintor surrealistaMax Ernst, amb
quivaviureaSaintMartind’Arde-

che,Carrington travessa la fronte-
ra espanyola a començaments del
1940. Pateix una forta psicosi es-
quizofrènica. En la travessia pel
Pirineu descobreix que pot co-
municar-seamblesvaques i lesca-
bres. La seva amiga Catherine
l’anima a estudiar el seu rostre.
“No veus que la meva cara és
l’exacta representació del món
sencer?”, li pregunta.Arriba aMa-
dridi,desprésdeservioladaperun
grup de policies i declarada “de-

ment incurable” per les autoritats
franquistes i el consolat britànic a
Madrid, la internen al manicomi
de Santander, probablement amb
elbeneplàcit del seupare, unmag-
nat de la indústria química al Reg-
ne Unit. Difícilment hi pot haver
unametàforamésgràficadelavio-
lènciapatriarcalodelterrorfeixis-
taques’acostavaaEuropaqueMe-
moriasdeabajo.
Tantelquadrecomel llibre, ree-

ditat en espanyol amb una in-
troducció d’Elena Poniatowska
(AlphaDecay), descriuenunaper-
sonalitat fragmentada. Però a di-
ferència del llibre, escrit tres anys
desprésdeserinternada,elquadre
es va pintar al psiquiàtric. Presa
d’al·lucinacions paranoiques, ja
havia dibuixat un mapa del ma-
nicomi, amb l’adornat arc d’accés
que es veu al quadre, els jardins i
pavellons, un d’aquests el que ella
anomenavadownbelow(allàbaix),
onvoliaaccedirperescapar-se.
Els diversos personatges del

quadre poden representar la ma-
teixaartista,vaexplicarenunaen-
trevista la comissària de l’exposi-
ció, Teresa Arcq. Leonora “es va
anar transformant”. “Aarriba en
unestatd’innocència i el cardiazol
laportaaunamenademortsimbò-
lica”. El fantasmal cavall blanc és

un alter ego perenne a l’obra de
Carrington que apareix també en
diversosquadresdeMaxErnst.
Peròhihaaltrespossibles expli-

cacions. Wendi Norris, propietà-
ria de la galeria de San Francisco
que va deixar el quadre a l’exposi-
ció, planteja que els personatges
“poden representar els pacients,
infermeres o metges del psiquià-
tric”.Però tampocnodescartaque

els personatges poguessin ser “re-
presentacions de diferents nivells
debogeriaoestatsdeconsciència”.
Per terrorífica que fos l’experi-

ència al manicomi del doctorMo-
rales, tambéseria, enmolts sentits,
laclaudelseuartposterior,unain-
dagació mística en les múltiples
identitats de l’inconscient, tal com
es pot comprovar a les 200 obres
de Carrington i algunes d’Ernst,
incloses a l’exposició. Tots estan
protagonitzatsperéssers fantasio-

sos d’un univers construït a partir
de diverses mitologies. “L’expe-
riència d’abandonar una identitat
fixaidescendirfinsal’angoixamés
profunda (...) ha situat Carrington
alcostatdevisionariscomWilliam
Blake, Rimbaud, Aldous Hux-
ley...”, escriu Marina Werner a la
introducció de l’edició anglesa de
Memoriasabajo (Downbelow).
El Museu d’Art Modern, situat

alboscdeChapultepec,aCiutatde
Mèxic,ésel llocperfecteperal’ex-
posició. A pocs metres hi ha el fa-
mós Museu Antropològic, on els
personatges híbrids i les identitats
múltiples de cultures precolombi-
nes sintonitzenamb l’obradeCar-
rington(l’Antropològichadeixata
la mostra el seu mural El mundo
mágico delmaya). Enun altre racó
del’enormeparcpotveure’selmu-
ral subterrani El agua, origen de la
vida,deDiegoRivera.
Nascuda a Anglaterra, en una

famíliade l’altaburgesia industrial
anglesa, i formada intel·lectual-
ment al cercle surrealista francès,
Carringtonés,tot iaixò,unaartista
més mexicana que europea. Va
passaraMèxicgairebé70delsseus
95 anys de vida. Va arribar des de
NovaYork el 1942 després d’esca-
par-se del psiquiàtric de Santan-
der, i després de frustrar els plans
del seupared’internar-la enunal-
tremanicomiaSud-àfrica .
Lasevatauladesalvacióvaserel

poeta mexicà Renato Leduc, a qui
va conèixer a Lisboa i amb qui va
estarfugaçmentcasada,suposada-
mentunmatrimonideconvenièn-
cia, necessari perquè Leonora
Carrington pogués migrar a Mè-
xic. Però en una carta inèdita que
s’inclou a l’exposició queda clar
quelarelacióvasermoltmésapas-
sionada. “Et vull besar i llepar”, va
escriureCarringtonenfrancèsdes
deNova York abans de traslladar-
seaMèxic.
La majoria de les obres de l’ex-

posicióvanserpintadesalacasade
Carrington a Cuernavaca sota el
mateixvolcàqueeldeLowry.Mè-
xic és “surrealista en simateix”, va
dir André Breton el 1938 després
de visitar els surrealistes exiliats a
Mèxic, liderats per Luis Buñuel,
beneficiaris de la solidaritat anti-
feixista del president Lázaro Cár-
denas.Entreellshihavialapintora
catalanaRemediosVaro,amigain-
tima de Carrington. Totes dues
van ser pioneres –igual que Frida
Kahlo (1907-1954)– d’un surrea-
lismefeministaquenohauriaestat
mai possible sense la tolerància
mexicana en temps de terror
europeu.!
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Memorias de abajo, pintat durant la seva estada al psiquiàtric; després va tornar a agafar aquestmateix títol per al seu llibre dememòries

Durant la seva estada
“es va transformant:
arriba innocent i el
cardiazol la porta a
unamort simbòlica”

Desprésquelaviolés
ungrupdepoliciesa
Madrid, lapintorava
serdeclarada“dement”
i internadaaSantander

Ciutat de Mèxic
Enviat especial
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